
A gyakorlat emberei többnyire kicsinynek találják azt , 
a mit tapasztal tak, s közlésre nem é rdemesnek ; vagy azt 
gondolják, hogy azt theoret ikus elmélkedésekkel, szabályok 
levezetésével kell kisérni , mintegy felhigitani. Ez nagy t é ­
vedés. A következtetés, a rendszerbe szedés nem minden­
kinek tulajdonsága. A ki ar ra született , annak ép a tények-
és tapasztala tokra van szüksége. 

Ép a forma könnyedsége s a szabadság az előadásban 
csábi thatna vidéki levelek í rására olyanokat is, a kik iro­
dalmi működésre nem éreznek magukban hivatást. I lyen 
pedig a gyakorlat embereinek legnagyobb része. Ezek sokat 
tudnak, mer t sokat t apasz ta l tak ; de sem idejök, sem kedvök 
az észleleteknek irodalmi formába való öntésére . 

Vidéki levélnél azonban az anonymitást , ál talában véve, 
n e m tar tom helyén lévőnek. Tényeket , tapasztalatokat vár­
ván Írójuktól, helyén valónak találom, ha azok valódiságáért 
nevökkel is jót állanak. Más esetekben azonban, különösen 
a jó csevegő, álnév mögé is rejtőzködhetik. 

Tisztelet tel 
Illés Nándor. 

A f a p i a c z r ó l . 
Bndapest, 1890. május 31. 

(B) Az őszi vetések eddigi kedvező állása biztató kilá­
tást enged a belföldi fogyasztásra, jóllehet hogy a néhol esősre 
fordult időjárás s a helyenként jelentkező rozsda a fapiacz 
viszonyaira is béni tólag hat. A Tisza vidéki piaczok állapota 
még tartózkodó s figyelmet érdemlőbb éllénkség inkább a 
Duna mellékén és nevezetesen a komáromi piaczon mutat­
kozik, hol a Dunántúl i vidékre je lentékenyebb vásárlások 
tör téntek. 



A franczia dongák kivitelét illetőleg javult a helyzet, 
mennyiben a jó minőségű árukból vásárlások történnek és 
pedig miként értesülünk a szebb áru ezre Triest vagy Fiúmé­
ból 220 frttal, tehát mondhatni, hogy elég jó árral fizettetett. 

Egyes piaczokról a következő ártételeket közölhetjük: 
Budapest Egy m cserhasábfa . . 3 . 7 5 — 4 . 5 0 frt. 
Egy m bükkhasábfa 3 . 2 5 — 4 . 0 0 „ 
Fgy m3 lúez- vagy jegenyefenyő 

fürészáru 1 8 . 0 0 — 2 1 . c o „ 
Egy m3 tölgy fürész áru . . . 3 5 . 0 O — 4 8 . 0 0 „ 
Ezer darab fenyő zsindely . . . 5 . 6 0 — 7. 5 0 „ 
Komárom. Egy m cserhasábfa . . 4 . c 0 — „ 
Egy m tölgyhasábfa 3 . 2 0 — „ 
Száz darab 5 m h. 29 cm sz. és 

2 . 4 cm v. lúczfenyő deszka . . . . 7 2 . 0 0 — 76. 0 O „ 
Ugyanaz tutajjal együtt . . . . 8 5 . 0 0 — 8 7 . 0 0 „ 
Száz darab 5 m h. 29 cm sz. és 

2 . 4 cm v. jegenye fenyő deszka . . . 5 8 . 0 0 — 6 0 0 0 „ 
Ugyanaz tutajjal együtt . . . . 6 6 . 0 0 — 7 0 . 0 0 „ 
Egy m3 fenyő épületfa . . . . 6 . 0 0 — 8. 5 0 „ 
Ezer drb I . oszt. fenyő zsindely, 

47 cm h. 8 cm széles 6 . 4 0 — „ 
Ezer drb I I oszt. fenyő zsindely. 

42 cm h. 7 cm széles 4 . 2 0 — „ 
Egy drb szarufa 0 . 8 B — 2 . 0 0 „ 
Szeged. Egy m cser- v. bükkhasábfa 3 . 0 0 — 2 . 2 5 n 

Egy m tölgy- vagy szilliasábfa . 2 . 5 0 — 2 . 7 5 „ 
Egy m3 lúez- vagy jegenyefenyő 

fűrészárú 1 7 . 0 0 — 1 9 . 0 0 „ 
Egy m3 lúez- v. jegenyefenyő épületfa 6 . 0 0 — 9. 0 0 „ 
Ezer drb 47 cm h. 8—9 cm széles 

fenyőzsindely 5 . 0 0 — 6. 0 0 „ 



E g y drb szarufa 1 . 2 0 — 1. 6 0 frt. 
Baja. Egy m tölgyhasáb fa . . . 3 . 3 Q .— _3. 6 0 „ 
E g y m3 jegenyefenyő épületfa . . 6tjJ— 7. 8 0 „ 
Egy drb 5 m h., 29 cm sz. 2 — 2 5 

cm v. lúczfenyő deszka 0 . 6 0 — 0. 9 5 „ 
E g y drb 5 m h., 29 cm sz., 2 — 2 5 

cm v. jegenyefenyő deszka . . . . 0 . 5 0 — 0. 7 5 „ 
E g y darab szarufa l . f l 0 — „ 
Ezer darab fenyő zsindely . . . 6. 0 0 — 7. 5 0 „ 
Beszterczebánya. Egy m bükk- vagy 

gyer tyán hasáb fa 1 . 3 0 — 2 . 1 0 „ 
Egy m fenyő hasábfa . . . . 1 . 0 0 — 1. 5 0 „ 
Egy hl kemény faszén . . . . 0 . 4 5 — „ 

y, » i á g y * . . . . 0 . 8 B — „ 
„ w3 lúez vagy jegenyefenyő épületfa 4 . 0 0 — 5 . 0 0 „ 

E z e r drb fenyőzsindely . . . . 8 . 0 0 — „ 
Nagyszeben. Egy m cserhasábfa . 1 . 7 5 — 2. , 5 „ 
E g y m bükk- vagy gyer tyánhasábfa 2 . 7 5 — 3 . 5 0 „ 

„ „ tölgyhasábfa 1.™— 2 . 1 0 „ 
Egy drb 4 m h.. 30 cm sz., 3 cm 

v. lúczfenyő deszka 0 . 3 5 — „ 
Egy drb 4 vi h., 3 1 — 36 vm sz., 

3 . a —5 cm v. tölgyfadeszka . . . . 1 . 6 5 — 2 . 2 0 „ 
Egy wmázsa lúczfenyő cserkéreg . 2 . 0 0 — 2 . 6 0 „ 

v n v tölgy „ . 3 . 0 0 3 . 5 0 „ 
„ „ „ gubacs 4 0 . 0 0 — 4 5 . 0 0 „ 

Bécs. (Tőzsdei árjegyzés.) 
Egy m bükkhasábfa 4 . 2 5 — 5 . 0 0 „ 

„ m3 I . oszt. lúczfenyő deszka . 1 9 . 0 0 — 2 2 . 0 0 „ 
„ „ „ „ jegenyefenyő deszka 18 .oo—21. 0 0 „ 
„ „ „ „ tölgyfa deszka . . 4 0 . 0 0 — 4 5 . 0 0 „ 
„ hl német donga fenékkel együtt 2 . 3 0 — 3 . 2 0 „ 


